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M i é r t  a k a r já k  minden
„ a  b ie d e r m e ie r -k o r  b ü s z k e s é g é t“ ?
A főváros azért ragaszkodik a Budai Színkor lebontásához, 
mert már „igy dö n t ö t t — Sebestyén igazgató az összes

tűzrendészen kifogásokat honorálja.

A belügyminiszteré az utolsó szó a színház lebontása ügyében.

("Köt. v. fűz.)
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A Budai Színkört a főváros halálra ítélte, a  
k u l t u s z m i n i s z t e r  p e d i g  m e g k e g y e l m e z e t t  n e k i .  
E z  m é g  t a v a l y  t ö r t é n i  é s  s z e r e n c s é r e  n e m  j u t o t ­
t u n k  e l  o d á i g ,  h o g y  a  h a d a k o z á s  s o r á n  a  f ő v á r o s  
á l l á s p o n t j a  k e r e k e d j é k  f e l ü l ,  s  a  r é g i ,  k e d v e s ,  
m e g h i t t  s z í n h á z  f a l a i b a  k ö n y ö r t e l e n ü l  b e l e v á g j o n  
a  c s á k á n y  .  .  .  K ö z e l e d i k  a z  i d e i  s z e z o n ,  s  a  f ő ­
v á r o s  ismét kiadja a harci jelszót: a  s z í n h á z a t  l e  
k e l l  b o n t a n i ,  m e r t  t ű z v e s z é l y e s !  E z  a  h á b o r ú s á g  
a z o n b a n  m á r  n e m c s a k  a  f ő v á r o s  é s  a  k u l t u s z m i ­
n i s z t e r ,  i l l e t v e  a  b e l ü g y m i n i s z t e r  k ü z d e l m e ,  h a ­
n e m  az építés és a rombolás szelleméé, a m e l y b e  
m i n d a z o k  b e l e s z ó l n a k ,  a k i k  m é g  v a l a m e n n y i r e  
s z e r e t i k  a  r é g i ,  a  l e t ű n n i  k é s z ü l ő  B u d a p e s t e t ,  
s z e m b e n  a z o k k a l ,  a k i k  s á r b a t i p o r j á k  a z t !

A  m a i  f ő v á r o s  f o l y t o n o s a n  a  t r a d í c i ó k  m e g ­
ó v á s á r ó l  s z ó n o k o l ,  s  a m i k o r  a  r é g m ú l t  i d ő k n e k  
e g y  i l y e n  k e d v e s  e m l é k é r ő l ,  m i n t  a  B u d a i  S z í n ­
h á z r ó l  v a n  s z ó ,  a k k o r  k ö n n y e d  l é l e k k e l  k i a d j a  
a z  u t a s í t á s t :  el kell tüntetni a föld színéről!

P e d i g  h á t  é r t é k ,  b e c s e s  k u l t ú r t ö r t é n e t i  é p ü ­
l e t  a  b u d a i a k  s z í n h á z a .  A  „ B u d a p e s t  m ű e m l é k e i “  
c i m í i  k ö n y v ,  a m e l y  a főváros hivatalos kiadványa, 
s  a m e l y  a  k ö z e l m ú l t b a n  l á t o t t  n a p v i l á g o t ,  kü­
lön fejezetet szentel a  s z í n k ö r  i s m e r t e t é s é n e k .

„ M é g  e g y  n e v e z e t e s  s z í n h á z é p ü l e t e  v a n  a  
f ő v á r o s n a k  —  i g y  s z ó l  a  t a n u l m á n y  —  a  bie­
dermeier korából. Ez a  b u d a i  s z i n k ö r  é p ü l e t e  
a  H o r v á t h - k e r i b e n .  Ne tekintsük lekicsinylés­
sel e z t  a  f a a l k o t m á n y t .  Korának büszkesége 
volt, amelyről elragadtatással beszéltek, m é l t ó

m á s á t  c s a k  a  f r a n c i a  f ő v á r o s b a n  s e j t v é n .  
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v e i  a l a p j á n .  A  s z e r é n y  é p ü l e t n e k  n e m  v o l t  
m i n d é g  i l y e n  i g é n y t e l e n  k ü l s e j e .  M é g  f e l i s ­
m e r h e t ő k  o l d a l h o m l o k z a t á n  a  neoklasszikus 
pillértagozások, m e l y e k  e g y k o r  z ö l d  é s  f e h é r  
s z i n b e n  p o m p á z t a k ,  f a s z e r k e z e t ű ,  görög dór- . 
oszlopos, k e d v e s  k i s  p o r t i k u s z a  k o p o t t a n  b á r ,  
m é g  m a  i s  v á l t o z a t l a n u l  m e g v a n ,  c s a k h o g y  gö­
dörbe került, m i k o r  a z  ú t t e s t e t  k ö r ü l ö t t e  f e l ­
e m e l t é k .  Hartleben r é g i  p e s t i  k é p e s k ö n y v é b e n  |  
Alt R u d o l f  r a j z a  pompás épületnek ábrázolja, 
s  o t t  o l v a s s u k ,  h o g y  szinterét hátul meg lehe­
tett nyitni, m i r e  „ m i n t e g y  v a r á z s e r ő  á l t a l  f e l ­
t ű n t  a  h á t t é r b e n  a  G e l l é r t h e g y  c s i l l a g á s z é p ü l e ­
t é v e l ,  s  a z  o l d a l á n  l e v ő  R á c v á r o s  k i e s  h á z s o ­
r a i v a l ,  g y ö n y ö r ű  a l k o n y i  t á j k é p p é  a l a k u l v a “ .

Körülötte is vidám po\t az élet, kertjében va­
sárnaponként zenés esték folytak az ünnepelt 
Moreiig vezetésével. E z e k  v o l t a k  a z  ú g y n e v e ­
z e t t  reunionok. K i v i l á g í t á s o k ,  t ű z i j á t é k o k  a d ­
t a k  k e r e t e t  h o z z á  s  a z  é p ü l e t h e z  t o r n á c o s  é t ­
t e r m e k  c s a t l a k o z t a k ,  falaikon Magyarország 
festői látképével,,.
Ez h á t  a  r é g i ,  k e d v e s  é s  s z é p  é p ü l e t  a  f ő v á  

r o s  k ö n y v é n e k  l e í r á s á b a n .  A m i k o r  e g y r é s z r ő l  
igy megbecsülik, m i é r t  r a g a s z k o d n a k  m á s r é s z r ő l  
a  l e r o m b o l á s á h o z ?  M e r t  a jobbkéz nem tudja, 
mit csinál a balBarczen G y u l a  t a n á c s n o k  a z  
é p í t é s i  o s z t á l y  v e z e t ő j e ,  a k i  m i n d e n á r o n  r a g a s z ­
k o d i k  a  l e b o n t á s h o z ,  nincsen egy véleményen a 
szociálpolitikai osztály vezetőjével, aki ezt a 
könyvet kinyomatta, ö n e m  t i s z t e l i  a  b e c s e s  e m ­
l é k e k e t ,  a  r é g i  P e s t  m a r a d v á n y a i t .  F o l y t o n o s a n  

c s a k  a z t  h a n g o z t a t j a ,  h o g y  az épület tűzveszé­
lyes,. a z t  l e  k e l l  b o n t a n i ,  s  m i v e l  a közgyűlés ezt 
már ki is mondotta, a z  Í t é l e t  m e g  n e m  v á l t o z ­
t a t h a t ó .

isi t
Sebestyén G é z a ,  a  B u d a i  S z i n k ö r  i g a z g a t ó j a  a  

m i n a p  eljárt Q városházán, s  b e j e l e n t e t t e ,  h o g y  
hajlandó a színkörben minden tűzveszély ességet 
megszüntetni. E l e g e t  t e s z  a  f ő v á r o s  k i f o g á s a i ­

n a k ,  a m e n n y i b e n  a falakat betonoztatja, a pros- 
ceniumfalat felépltteti, vasfüggönyt készíttet, a | 
vízvezetéki hálózatot kibővitteti, s »égül az öl­
tözőket és a díszletraktárt megfelelően átalakít­tatja.

H i á b a .  A  f ő v á r o s  n a g y k é p ű e n  a x t  á l l í t j a ,  
h o g y  még igy sem vállalhatja a felelősséget egy 
tüzkatasztrófáért. A  t a n á c s n o k  p e d i g  h o z z á t e s z i ,  

h o g y  l e  k e l l  b o n t a n i  a z  e m l í t e t t  o k o k  m i a t t  i s ,  
d e  m e g  az egész színház nem ér annyit, ameny- 
ngibe az átalakítás kerül.

H á t  a  f ő v á r o s  b í z z a  c s a k  S e b e s t y é n  i g a z g a ­
t ó r a  a z t ,  h o g y  neki megéri-e pz á t a l a k í t á s  k ö l t ­

s é g é t  a  s z i n h á z ,  a  k ö z ö n s é g  p e d i g ,  a m e l y  s z e r e ­
t e t t e l  r a g a s z k o d i k  e h h e z  a  k e d v e s  n y á r i  s z ó r a ­
k o z ó h e l y é h e z ,  a belügyminiszterre bízza, a k i é  a z  
u t o l s ó  s z ó ,  h o g y  m e g v é d j e  „ a  b i e d e r m e i e r - k o r  
b ü s z k e s é g é t “  a  s z e n t s é g t ö r ő ,  r o m b o l ó  s z á n d é k  

e l l e n .  A  m a i  f ő v á r o s  p e d i g  e l ő b b  m u t a s s a  m e g ,  
h o g y  építeni is tud, m e r t  a z  e l l e n k e z ő j é r ő l ,  m á r  
m i n d e n k i  m e g b i z o n y o s o d o t t  .  .  .


